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UNITED NATIONS
and

CZECHOSLOVAKIA

Exchange of letters constituting an agreement concerning
arrangements for the expert group meeting on increased
awareness by women of their rights, including legal liter-
acy, to be held in Bratislava from 18 to 22 May 1992.
Vienna, 17 January and 24 February 1992

Authentic text: English.

Registered ex officio on 1 November 1992.

NATIONS UNIES
et

TCHECOSLOVAQUIE

tchange de lettres constituant un accord relatif aux arrange-
ments pour la reunion du groupe d'experts sur la prise
de conscience par les femmes de leurs droits, y compris
rinstruction juridique 6lementaire, qui aura lieu ' Bra-
tislava du 18 au 22 mai 1992. Vienne, 17 janvier et 24 f6-
vrier 1992

Texte authentique : anglais.

Enregistri d'office le 1er novembre 1992.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

EXCHANGE OF LETTERS CON-
STITUTING AN AGREEMENT'
BETWEEN THE UNITED NA-
TIONS AND THE GOVERN-
MENT OF THE CZECH AND
SLOVAK FEDERAL REPUB-
LIC CONCERNING AR-
RANGEMENTS FOR THE
EXPERT GROUP MEETING
ON INCREASED AWARENESS
BY WOMEN OF THEIR
RIGHTS, INCLUDING LEGAL
LITERACY, TO BE HELD IN
BRATISLAVA FROM 18 TO
22 MAY 1992

Publication effected in accordance
with article 12 (2) of the General As-
sembly regulations to give effect to
Article 102 of the Charter of the United
Nations as amended in the last in-
stance by General Assembly resolu-
tion 33/141 A of 19 December 1978.

tCHANGE DE LETTRES CONS-
TITUANT UN ACCORD' EN-
TRE L'ORGANISATION DES
NATIONS UNIES ET LE GOU-
VERNEMENT DE LA RPU-
BLIQUE FEDRALE TCHE-
QUE ET SLOVAQUE RELATIF
AUX ARRANGEMENTS POUR
LA REUNION DU GROUPE
D'EXPERTS SUR LA PRISE DE
CONSCIENCE PAR LES
FEMMES DE LEURS DROITS,
Y COMPRIS L'INSTRUCTION
JURIDIQUE ELEMENTAIRE,
QUI AURA LIEU A BRATI-
SLAVA DU 18 AU 22 MAI 1992

Publication effectu6e conform ment
au paragraphe 2 de l'article 12 du rigle-
ment de l'Assemblge g~ndrale destine
c6 mettre en application l'Article 102
de la Charte des Nations Unies tel
qu'amend6 en dernier lieu par la rso-
lution 33/141 A de l'Assemble g~n6-
rale en date du 19 decembre 1978.

I Came into force on 25 February 1992, upon receipt of I Entrd en vigueur le 25 f~vrier 1992, d~s r6eception de

the letter in reply. la lettre de r~ponse.
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